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® elismert gondos kivitelben szállít:

MOSON

s
ZE^iél^r előtár: Temesvár, gazdaudvar.

ASTRA es TUBULAR tejfölözőgépeket, 
teljes takarmánykamra berendezéseket.

ZE^craktár: “STZ., Váci-lrör-iit 57/a.

r-épavágóKat. darálókat, takarmány-füllBSztöket,
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J 1723 Benzinmotoros |
J csépIökészletek Teljes | 
g malomberendezések. p
í benzin-, szivógáz- vagy más üzemre. |

! Teljes olajgyári berendezések. |
a Elismert legjobb- kivitelben szállíttat-
2 nak s mindenkor raktáron megte- *"  
< kinthetők. P
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H'üküLlőaxsati

első szőlőoltvány-telep 
tulajdonos Caspari Frigyes Medgyes 104. 
Nagyküküllőmegye — volt az egyedüli az egész országban, mely 
vevőinek míaden rekintetben kifogástalan minőségű —egészséges- 
fajazonos és teljesen fajtiszta szőlőoltványokat szállított, úgy a 
jövőben is egyedül a fenti szőlőtelepen kaphatók a legjobb mi- 
nöségü, a legkülönbözőbb fajú és alanyú bor-, csemege
bor — és különleges csemege szőlöoltványok, melyek 
elültetése által a szőlőbirtokosok bámulatos eredményeket érnek el.

valamint az 
elmúlt évek

ben Is a

Kívánatra képes árjegyzék — számos el
ismerő levéllel — ingyen és bérmentve. 

1800

és egyéb
1458

íkészletek, 2^-töl 12 iőeriig,. Benzinmotorok, I 
prések gőzlia|tásra. Uratógépek f 
iCT Belgazdaság! gépek 
------------------ legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók ----------------

Budapest, V. kerület, Vácsd-körut 32. szám -
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk. Erdélyi képviselő: WESSEL LEÓ Kolozsvár

BeilCke A. "W fW Hausneindorfi gözeke-egyáros több mint 20 ó

---------  úti mozdonyokat, gőzeke-mozdonyokat és teljes gőzeke-kész.
További felvilágosítással cs ajánlattal készség- Komárom-vidéki takarékpénzt 
gél szolgál magyarorszagi vezérképviselete, a: ----- ----------------------------------—---------------
1707 ZKIecL’veiző fizetési feltételeid.



XXXVIII. ÉVFOLYAM EKŰELY1 GAZDA (590.) 1906. DECEMBER 16.

SORÁRIfl^ magyar gépforgalmi 
iészvény-társaság

Mezőgazdák különös figyelmébe!

Egyetemes aeélekék
Eltörhetetlen tégelyacélekefej.

, Páncélacél-kormánylemez.
| Magasított acél-ekefej.

! Porvédő kerekek.
I Acél |_| gerendely.

a szab, osztrák-magyar államvasut-társaság

észvény-társasag resjCzaj mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége

Tiszta acélanyag 
saját 

hámorainkból.

1457

Csak kitámasztott nyeregkerettel bíró taligát szállítunk. 

ggF" Kérjünk árjegyzéket mivel ez az összes ta-
lajmivelő-gépeket terjedélmesen ismerteti és egyáltalán a 

talaj alapos megmunkálására tér- 
jedelmes, szakszerű és minden gazdának | Ekegyártás terén íeg- 

értékes felvilágosításokat nyújt — és S első-rangú magyar gyárt- 
| many, ielulmulja meg a 

díjmentesen küldetik. N legnevezetesebb idegen
Sürgönyeim: „Agraria" Budapest, Rövidített leveleim: „Agraria" Budapest, V., Váci-ut 2, g gyártmányokat is.
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Motor-benzint 
minden fajsulyban és mindennemű motorhoz 

alki Imasat jutányosán szállít a 

Köolajfiííoniitó-gyár Részv.-társ. 
brassói gyárából.

Megrendelések a brassói irodába intézendők.
Benzin adómentességére vonatkozó eljárást 

illetőleg, a kellő felvilágosítás ugyanott kész
séggel megadatik, 1687.

Gazdasági kereskedelmi és ipar
bank Részvény-Társaság 

BUDAPESTEN, ERZSÉBET-KÖRÚT 35.
Telefon 149. Postatakpztri Cheque suátnia: 15603 Cheque számla: a Magy. leszállít, és pénzváltó-banknál

3 DUNKV FIVÉREK
CS. ÉS KIR. UDVARI FÉNYKÉPÉSZEK.

Az Erdélyi Kereskedelmi Társaság
FODOR és TÁRSAI megbízásokat elfogadnak

Jármos ökrök tinók, ■ 
sertések, juhok, lovak és egyéb tenyész- vagy hasz
nálati altatok beszerzésére és azokat felelősség mellett 

gyorsan és jutányosán direkt forrásból közvetít.
Cim:

Erdélyi Kereskedelmi Társaság Kolozsvár, 
Szentegyház-utca 2-ik szám.

1762 Telefon 311.

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű 

gyártmányban legkedvezőbb fize 
tési feltételek mellett :

Gazdasági gépeket, 
Gőzcsépia készleteket 
Tolákerék-rendszerü vetőgépeket, 
Egyetemes acél-ekéket, 
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket, 
Fllrészgyári berendezéseket. 
Szecskavágókat, 

Répavágékat, 
Morzsolékat. 

Darálókat stb.

Tejgazdaság!, baromfitenyésztés
gépek és eszközök, tejtelepek, ezu- 
kor-, szesz- és keményítő-gyárak be‘ 
rendezése. Műtrágya, erőtakarmánynk 
Derbymelasse, zsák, ponyva stb. stb 

szakszerű felvilágosítás 
Ingyen.

Gazdasági egyesületeknek, valamint községi szövetkezeteknek tömeges - 
megrendelésnél rendkívül kedvezményes árak és feltételek.

BANKOSZTÁLYA
utján törlesztéses Jelzálogkölcsönt 
földbirtokokra, továbbá városi bérhá
zakra legelőnyösebb feltételek 
mellett és leggyorsabban bonyolít 
le az érték legmagasabb arányáig. 
Megkeresésnél beküldendő a te
lekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv.

VÁLTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosok

nak, gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT
sorsjegyekre. értékpapí
rokra és vidéki takarék
pénztári részvényekre 
a legelőnyösebb módon eszközöl.

Árjegyzék, költségvetés és

1461 -8
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ajánlják a mai kor igényeinek 
megfelelően berendezett műtermü
ket a nagyérdemű közönség becses 

figyelmébe.

Műtermeik ..inak :

Kolozsvár
Mátyás király tér 10.

Dés
Felső-sétatér.

Miskolc
Városház tér 20.

S.-A.-Ujhely
Főtér 9.

1729 Sárospatak
Kossuth Lajos-u. 70.
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NAV és RŐWAS|
i Gép, fecskendő és szállitóeszközgyár. B 

---- 7------------ - Központ: -------------------------- ||

| BUDAPEST, V, KÁLMÁN-UTCA 15. g 

|| Taligák, szállító-eszközök bármely építkezés, gazdaság ||| 
|j 1727 és iparüzem számára. 0

S Diaphragma-szivattyúk. Fecskendők. ®
á Emelő-szerszámok. Vasúti szerszámok. Kj

® Mindenféle műszaki és gazdasági kellékből állandó g 
Á --------------------- X nagyraktár. ---------------------------------- ||gl

IL, Tessék ajánlatot kérni. Telefon. —®

-Ira
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1811 Legújabb kitüntetések; M
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1905. évi nagyenyedi kiállításon nagy díszoklevéllel kitüntetve. 
1904. évi dicsoszentmártoni kiállításon 5 díszoklevéllel kitüntetve.
1903. évi beszterczei kiállításon 2 ezüst éremmel kitüntetve.
1903. évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve.
1902. évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve.

Teljes jótállás kifiina cséplésért!

A világ legegyszerűbb és legtöké
letesebb motor cséplőkészlete.

Ezen motor bárki által gépész nélkül rendkívül 
könnyen kezelhetők és szalmafedeles házak kö

zött is üzemben tarthatók.
Ezen motorcséplönészletek a legkitűnőbb sikerrel van-

nak működésben:

Báró Kemény József úrnál, Marosnémeti (Erdély). 
Alsó József János urnái Hosszufalu, Somogy m. 
Zeykfalvi Zeyk Dániel főispán úrnál. Nagy-Enyed 
Tóth Péter földbirtokos úrnál, Csantavér, és az 
ország több száz kisebb-nagyobb gazdaságában.

Legolcsóbb üzem! Árjegyzék ingyen és bérmentve I

Ajánlja teljes jótállás mellett

Benzinmotor és villamos ben 
zinhicomobil cséplő kész étéit 
kettős tisztitó szerkezettel.

Egyedül létező újdonság! Önműködő el- 
lenőrző és biztositó szelep. .

Benzinlocomobilok szabadalmazott kettős 
tisztító cséplőkkel VI., Gyár-u. 50 sz. min

denkor üzemben láthatók.
Ezen legújabb motorok terjesztése érde
kében használt gőzgépek cserébe vétetnek. 
Külön gazdasági géposztály gőzgépek, 

malmok, járgányos cséplők, vetőgépek, 
szecskavágók, répavágók.

Olcsó árak részletre!

c/»
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KÁLLAI LAJOS- féle motorcsépló'készletek, melyek hazánkban 
mindenütt a legkitünó'bben beváltak, a magyar 

gazdaközönségnek

fi) 
X3

B3

ve o Jta*•

Mindennemű,1 vízben oldható és szavatolt beltartalmú műtrágyafélék, úgymint: csontliszt és ásványi || 

szuperfoszfátok, valamint a tavaszi vetések trágyázására alkalmas külömböző: nitrogén és káli tartalmú szu- 
perfoszfátok és chilisalétrom a legjobb minőségben és a legkedvezőbb feltételek mellett kaphatók a:

Zahttaá ÍMtowiri-ípar Uóotot^társaságnál j 
Központi irodája: BUDAPESTEN, V. ker>, Nádor-utcza 4. szám, a hová a rendelések és mindennemű kérdezősködések intézendők’

O

JrCLlözxleg'es gyár ------

r Garxensweri^e.
L WIEN, II, Handelsquai No. 130.

Mintaraktár: I., Schwarzenbergstrasse No. 6.
k 71 o
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BUDAPESTEN

kaphat. 1002

Tej forradalom.
Kolozsvárt kezdenek eszmélni az em

berek és tejforradalmi eszmék hevítik őket.’ 
Ebben a félszázezer lakosú városban, amely
nek nem minden ok nélkül adták a > leg
intelligensebbe meg »szamosparti Athéné« 
jelzőket, az egyetemi professzorok, tisztvi
selők, hivatalnokok meg egyéb urak egy 
cikkecskének, Jászberényi András cikkecs
kéjének hatása alatt kezdik belátni, hogy 
kegyetlenül becsapottak voltak amiért mé
regdrága pénzen vásárolták eddig a »tej« 
elnevezés alatt forgalomba hozott vizezett, 
lisztezett, piszkos, baktériumokkal telitett 
folyadékot.

Nem hiszem, hogy túlbecsülném Kolozs
vár tejfogyasztását, ha a napi szükségletét 
lo—15000 literre teszem. Honnan kerül 
elő ez a mennyiség r KoJozsváí környékén 

vagy 10 —12 nagyobb tehenészet szállítja 
be a tejet. Azután a közeli falvakból hord
ják, vagy hordatják be kisgazdák a tejet 
háton hozott kandúrokban, vagy közösen 
fizetett szekereken. Érdemes a Kolozsvárra 
reggel érkező vonatok publikumát nézni. 
Százszámra jönnek be a parasztemberek 
meg asszonyok az 5—10 literes tejesedé
nyekkel. Olyik mindennap megteszi ezt az 
utat. Van olyan, aki csak hétfői meg csütör
töki hetipiacokra jár be. Van aki csak a 
saját tehene tejét hozza. Más három-négy 
termelőnek tejét vállalja. A kora reggeli 
órákban látni azután a közeli falvakból jövő 
tejeskocsikat a legkülönfélébb szinü, alakú 
és anyagú edényekkel megrakottan. A szö
vetkezésnek legkezdetlegesebb alakja ez : 
3—4 fillért fizetnek a szekeresnek, aki az 
eredeti edényekben hordja a házakhoz a 
rendelt tejet. Nagy részük van azután Ko
lozsvárnak tejjel való ellátásában a kolozs
vári kisgazdáknak, a hóstátiaknak, akik az 
asszonyaikkel meg lányaikkal vitetik min
dennap a tejet a rendelőkhöz meg a piacra.

Milyen tej kerül ezeken .a különféle 
utakon és módokon keresztül a reggeliző 
meg uzsonnázó urakhoz és gyermekekhez? 
Nincs okunk kételkedni benne, hogy a 
nagyobb tehenészetek eredeti állapotában, 
a fejősnél és kezelésnél tisztán maradt tejet 
szállítják be a kereskedőhöz. Ezekben a 

nagyobb tehenészetekben a tehenek állat
orvosi ellenőrzés alatt vannak, a tejes edé
nyeket tisztán tartják, a fejőszemélyzet tisz
taságára is ügyelnek lehetőleg. így van ez 
itt általában, persze nem kivétel nélkül. 
Ezeknek a tehenészeteknek a teje azonban 
a fejő sajtártól a fogyasztó findzsájáig igen 
sok és nagy változáson mehet által. A tehén 
tőgyében még nincs hamisított tej, az bizo
nyos. És"csodálatosképpen a Kolozsvári vegy
tani intézetben Losoríczy végyész 16 tehén
tejmintából 12-öt hamisitottnak talált. En
nek megállapításánál ne kíméljük az igaz
ság elhallgatásával azokat a kisgazdákat, 
akik a tejet sok száz liternyi mennyiségben 
hordják az egyes házakhoz. Viz és liszt bő
ven kerül ebbe a tejbe Félig és egészen, 
lefölözött tej nem ritkán lötyög ezekben az 
edényekben. Közvetlen közelünkben igen el
mésen csinálják ezt is: az esti fejésű tejnek 
színét másnap reggel lemerik és a lefölözött 
tejet összeöntik a reggeli fejés teljes tejével, 
így származik a félvértej. így van ez álta
lában, persze nem kivétel nélkül.

És még csak nem is a tejnek ilyetén
képpen való hamisítása a legnagyobb bai. 
A legnagyobb baj az, hogy kistermelőink
nek ma még semmi érzékük nincs a tiszta
ság követelményei iránt, semmi figyelmük 
nincs a közegészségügy iránt. A fejő sajtár
tól kezdve a tejes kandérig, a fejőasszony 
kezétől kezdve a tejesedény fedelét beszo
rító rongyig, a tehén tőgyétől kezdve a 
kamaráig mennyi piszok, mennyi bacillus 
férkőzik ahhoz a tejhez! A tőgytuberkuló
zisban szenvedő tehén így válik tenyésztő
jévé a gümőkórnak. A betegének fekvő
helyétől a tehénistállóba menő asszony keze 
viszi be a kanyaró, vörheny, torokgyík fer
tőző csiráit a tejbe. A rosszvizű kutak, sekély 
patakok vize, akár hamisításra, akár edény
mosásra használják, a hagymáz bacillusait 
terjeszti. Egy Kolozsvárhoz közeli taluban, 
ahonnén naponként négy szekér gyűjti össze 
a kisgazdák tejét és hozza be azok edé
nyeiben, egy sekély patakocska folyik ke
resztül. Ebben a patakban mossák az asz- 
szonyok a ruhát. Ebben a patakban iszik a 
marha, fürdik a disznó, úszik a kacsa. Ebbe 
a patakba folyik az istállók és házak szennyje.

ÁRAK:

A haszonnal járó baromfitenyésztés csak jól bevált KELTETŐ GÉPEKKEL űz
hető cs ezért ajánljuk a világhírű és az összes eddig ismert csibekeltő gépek között a legtö
kéletesebb amerikai Cyphers önszabályozóval ellátott csibekeltető és nevelő gépeket, 
melyek kizárólagosan csak nálunk kaphatók.

0 sz. Standandard 'Cyphers cca 66 tojásra K 135. csomagoké< S —
1 , „ „ K'O „ „ 180. „ 8 50
2 n „ « 240 „ 220. 12.—
3 r „ „ 390 „ 300. „ 8.50
Farm Economie „ ,, 1U0 ,, „ 125. 8.50

Továbbá a baromfitenyésztéshez szükséges Összes cikkeket, erőtakarmányokat és a Német
országban államilag megvizsgált, de nálunk is jól bevált >GALLOSER1N« baromfi-colcrascru- 
mot. .Számo( megbízható bizony itványnyal rendelkezünk. Kimerítő árjegyzéket kívánatra küldünk 

„MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE" 
Budapest, CB±.
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És ennek a pataknak vizével öblítik meg a 

tejes edényeket és a fejő sajtárokat.
Olcsó húsnak híg a leve: mondja a 

a közmondás. Ez, — mint a legtöbb köz
mondás — csak paradoxon. De hogy drága 
tejnek Kolozsvárt híg, piszkos, egészségtelen 
a leve, az szent igaz. És tiz-izénkét krajcár 
Kolozsvárt egy liter tej ára.

Kolozsvár ilyen tejet ívott mindeddig 
és ilyen árakat fizetett. Most kezd forrón - 
gani, helyesebben : tanácskozni. A gyomra 
nem birja már meg a hamis löttyöt. Az er
szénye nem birja már meg az óriási tejára
kat. A kórházai nem bírják már meg a be
tegeket. Föl akar szabadulni: tejforradalom 
készül.

Ennek a felbuzdulásnak a gazdákra 
is hatással kell lennie. Nagyokra és kicsi
nyekre egyaránt. Hiszen nyilvánvaló, hogy 
a Kolozsvárhoz közeli birtokokon á tehenek 
tartása tejtermelés szompontjából a legjö
vedelmezőbb lehet. De hogy a becsületes 
gazdákat is a tejtermelésre ösztönözzék, 
hogy tejszövetkezetek és tejcsarnok alakí
tásával Kolozsvárnak tejjel való ellátása 
egészséges alapokra térjen át, mindenek
előtt és föltétlenül szükséges a tejnek a ha
tóság által való legszigorúbb ellenőrzése, a 
hamis tejnek és termékeinek kérlelhetetlen 
üldözése, a teheneknek időnként állatorvos 
által való megvizsgálása. Ennek az ellenőr
zésnek és üldözésnek a kereskedők tejé
től a lányok fején ringó tejesedényekig, 
a falusi szekeresektől a vasúton érkezőkig 
ki kell terjednie. De nemcsak a hatóságnak, 
hanem magának a fogyasztóközönségnek 
is gondoskodnia kell saját jóvoltáról. Sza
kítania kell megszokott kényelmével és 
utána kell néznie, hogy egészséges tehenek 
tejét kapja, hogy hamisítatlanul és tiszta 
edényekben kapja azt, amit oly drágán 
megfizet. Ha mindez megtörténik, akkor a 
fogyasztók érdekeinek megvédésével a tisz
tességes termelők hasznát fogja meghozni 
a kolozsvári tejforradalom.

Éber Ernő.

A tengeri mint gazdaságunk és 
iparunk kincsesbányája.

Gróf Teleki. Arvéd, hazarészünk jeles 
gazdája cikksorozatot kezdett meg a Köztelek
ben a fönti cim alatt, amely cikksorozatnak 
első, igen érdekes és tanulságos részét itt kö
zöljük. Mindenesetre igen hasznos lenne, ha 
gazdaközönségünk ezirányu tapasztalatainak 
közlésével szintén hozzájárulna ezen kérdés 
megvilágításához és ezen célra készségesen 
állítjuk rendelkezésére lapunk hasábjait.

E növénynek már a 'heve is azt mutatja, 
hogy a tengerentúlról jön ős modern mive- 
lésőre ma is onnan: Amerikából nyerjük a 
legjobb, útmutatásokat. Az ország keleti ré
szeiben még ma is dívik az a régies mivelősi 

mód, hogy felibe vetik ős pedig vagy úgy, 
hogy a részes a vetést is végzi és a vetőma
got is adja, a kétszeri' kapálás után ősszel a 
szedést végzi ős góréba hordja, úgy, hogy' a 
tulajdonos éppen csak a földet bocsátja neki 
rendelkezésére, vagy pedig úgy, hogy a vetést 
a földbirtokos végzi, a többi mivelőst a feles 
ős ráadásul még ugyanannyi területet arat le, 
mint amennyi tengerit miveit.

Ahol ezt a módot alkalmazzák, a legala
csonyabb a termés eredménye, a főirész rit
kán haladja meg a 3—4 q. szemestengerit 
kát. holdanként. Az ország termékenyebb ré
szein az J/3 os, sőt nem ritkán az 1/l es mive
lőst látjuk alkalmazva és nem sokat téve
dünk, ha azt állítjuk, hogy minél kisebb ré
szét kapja a részes az össztermésnek, annál 
nagyobb mennyiségű tengerivel vau fáradsága 
meghálálva. így az ’/j-os mivelősnél nem 3—4 
q.-át, hanem 3y2—4y2, az 7t-es mivelősnől 
pedig ennél is többet szerez magának mun
kájával. A mezei munkások sztrájkjai, de főleg 
az amerikai kivándorlás folytán vannak azon
ban már vidékei az országnak, hol a gazda 
egyrőszőt tengeriföldeinek már nem képes 
részes művelőknek kiadni, ami pillanatnyilag 
mindenesetre nagy zavart okozhat a gazda
ságban. De ha a gazdaság vezetője a tengeri 
fogatos növelésében az Amerikában divó pél
dát követi, ahol a farmer 40 magyar hold 
tengerit egypaga s kettős lófogattal képes 
megművelni, gyorsan tulteheti magát a ne
hézségen és megadva a földnek, ami azt 
trágya, jó vetőmag és mivelés tekintetében 
megilleti, ezen jövedelmező termelési ágból 
való bevételeit a régi állapottal szemben nagy 
mértékben növelheti is.

A tengeri az a növény, melynek sem 
elég, sem túlsók trágyát adni nem lehet; ép
pen csak egészen friss, szalmás trágyát nem 
célszerű alkalmazni sülevényes helyeken és a 
fogatos kapálás megnehezítése miatt.

Ha bőven trágyázunk, bőven is terem, 
szára nagyra megnő ős vastagra és csak 
ilyenen teremhetnek ezzel arányban levő csö
vek is. Újabban célszerű is a súlyt az erős 
szárú tengeri-fajok termesztésére fektetni, 
mert ezek egy bekövetkezhető szárazság ide
jén,, akár zölden levágva, akár a múlt évről 
eltett szecskázott és vermelt vagy zsombolyá
zott szalma alakjában megbecsülhetelen se- 
gődtakarmányul szolgálhatnak az újabban 
szaporításra is igen érdemes marhaállomá
nyunknak. Az 1904. évi száraz évben egy 40 
holdas tengeri táblámat, mely az esőhiány 
miatt megcsövesedni csak igen hiányosan 
tudott, de hatalmas szártermést szolgáltatott, 
80 igás ökröm táplálására fordítottam, ame
lyek 2 hónapig éltek e takarmányon ős szán
tották más takarmányok részére a kőkemény 
földet. Ugyanekkor egy szomszédos gazdatár
sam egy tavalyi kazal szénáját 4400 koroná
ért kínálta, holott ebben nem volt 350—400 
métermázsánál több, amely silány takarmá
nyon ökreim 1 hónapig alig éltek volna, úgy 
hogy azon évben, mikor (julius-augusztusban) 
a 40 hold tengeri termését teljesen takarmá
nyul kellett felhasználnom, ezen váratlan ho- 
vaforditás dacára is a tábla 8800 korona kész
pénz kiadásától mentett meg, vagyis kát. 
holdja 220 korona értékű bruttó termést 
szolgáltatott.

Az őszakamerikai azon államok legtöbb
jében, hol tengerit nagyban müveinek, a ké
miai ős gyakorlati kisőrleti állomásokon vegy- 

elemzésekkel ős nagybani etetési kísérletek
kel a legpontosabban kimutatták, hogy nem 
ahogy a mi gazdaközönségünk kőpzeli, a levél 
ős szárhegy és nem a sűrűn vetett füforma 
csalamádő tartalmazza a legtöbb és legérté
kesebb tápanyagot, hanem hogy a tengeri 
szárának vastag alsó részében van ez tárolva 
ős pedig akkor fejlődik ki legnagyobb meny- 
nyiségben, amikor már a nagy szárakon a 
szem érőfőiben van

Nagyon természetes, hogy az amerikaiak 
nem is termesztik az aprószáru tengerifajo
kat, mint aminő a cinquantinó, pigholettó 
vagy székely, hanem csakis azon fajtákat, 
amelyek szára 21/i — 3—31/i méter magasra 
megnő, különösen a pár excelience tengeriter
mesztő államokban.

Magyarországon már óvatosabbnak kell 
lennünk a tengerifajta megválogatásában. Van
nak vidékeink, melyeken a rövid hűvös nyár, 
a tavaszi késői és őszi korai fagyok miatt a 
tenyőszidő rövid volta, vagy a talaj dombos 
fekvésénél fogva a kiszáradás veszélye, a föld 
termőrétegének sekély és tápanyagokban sze
gény volta akadályai annak, hogy a nagy
szám és ennélfogva igényes és minél na
gyobbra növő, annál későbben érő tengerifaj- 
tákat beőrésig előnnyel termeszteni lehessen.

Ezek közé a körülmények közé valók a 
fentemlitett koránőrő aprószalmáju fajták.

De azokon a hazánkban szerencsére 
majdnem olyan kiterjedésű szerencsésebb, vi
szonyú vidékeken, hol a talaj természettől 
fogva jó erőben van, hol a tavasz korán áll 
be az ősz pedig hosszú ős hol meglepetés
szerű fagyok ritkák, öngyilkosságot követ el 
minden gazda, ki a nagyszalmáju, hosszu- 
szemü, vőkonycsutkáju pompás amerikai nö
vényt legalább azokon a földein, melyeket 
házilag müvei, be nem hozza.

Mig a cinquantinó ős székely tengeriből 
soha többre mint 13 mm.-ra nem vittem föl 
legjobb földem kát. holdjának termését addig 
ennek kétszeresét, egészen 28 mm. kát. hoi- 
dankőnti szemtengeritermőst már többször 
sikerült elérnem amerikai tengeriből. Nem 
szabad feledni, hogy a koránérő fajtáknál 13 q. 
szemtermés mellett 25 q. szalmatermőst alig 
lehet elérni, mig 28 q. szemterméshez a ké
sőn érő nagy amerikai fajoknál legalább 60 q. 
szalmatermés tartozik. De ha átlagul 22 q. 
szalmatermést veszünk fel, akkor is közel 
50 q. szalmatermést számíthatunk a nagy 
amerikai fajtáknál.

Eltekintve tehát attól, hogy abraktakar
mányul is 22 mőtermázsa szemestengerit á 10 
korona bármely félreeső helyen is értékelni 
lehet és így kát. holdja 220 koronát szolgál
tat szemben, a szalmaőrtőke is 100 koronát 
kitesz legalább is mint takarmányé ős ezen 
kőt tőtelt ilyen tömegben semmiféle más ter
ménnyel előrni nem lehet. Száraz években 
zöldtakarmányul vagy a múlt évről áthozott 
vermelt, szecskázott takarmányban egy oly 
tartalékunk van, mely minden veszélytől men
tesíti marhaállományunkat.

Egyetlen kockázat van e későn érő faj
táknál, mely még kedvező fekvésű vidéken is 
érheti ezeket, t. i. az, hogy a termés éretlen 
marad. De ha ez 10 évenként egyszer be is 
áll, a 9 többi évben összesen 60—90 mm. 
szemmel ős 120—200 mm. szárral többet te
rem e fajta, mint a korai érésű, még úgyis 
számítva, mintha a fagy folytán a késői ten
geri termése teljesen megsemmisülne. Már 
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pedig az korántsem semmisülhet meg telje
sen, legfeljebb értékében csökkenhet bizonyos 
százalékot, de bevermelés útján, mint marha
takarmány mindig megmenthető ős igy a 
szárazanyagkép 70 q.-nak számított csövekkel 
megrakott szár á 3 korona 210 korona értő
ket még mindig képvisel.

Ami a művelés költségeit illeti, mély 
őszi szántás 10 kor., sekély tavaszi szántás 
5 kor.; vetőmag 20 kg. — 3 kor., vetés, boro- 
náíás 2 kor., 8-szori kapálás lóval a 172 kor. 
-= 12 korona, 1-szeri kapálás a tengeritövek
nek kézzel 4 korona, a költségek egészen a 
törésig = 36 korona.

Elmélkedés a karakuli juhok 
tenyésztéséről.

,11.
A karakulnak a jövendő domíniumai 

nem lehetnek csak: egyfelől némely erdélyi 
részek (ahol bánffy Ernő báró Kolozsborsán, 
Lészai Ferenc Magyargorbón, báró Bánffy 
Ferenc stbi már is foglalkoznak vele), vagy 
pedig különösebben hazánk alföldi homokos 

'pusztáin (Nagy-Bugac, Deliblát stb.)
Ausztriában nem igen tudnám jóhelyü

ket, bár már többen foglalkoznak ott a kara
kuli juhnak tisztán, vagy keresztezéseiben való 
tenyésztésével. így nevezetesen a bécsi gazda
sági főiskola, mely néhány tipikus karakuli 
kos és anya birtokában van, ahol azonban 
azt a nagy hibát követték el, hogy — más 
anyag hiányában — Rambouillet anyajuhokra 
bocsátották a telivér karakulokat! Az illető 
keresztezősi termékekben szintén látható a 
már említettem fehér folt s mi több, egészen 
világosszőrü tarkó és a Rambouillet birkára 
emlékeztető fejalak és nyakkőpződés. Éppen 
oly elhibázott dolognak kell tartanom, a báró 
Bai atta Richard budischaui uradalmának abbeli 
kísérletét, melylyel kimustrált posztómerinó 
juhokra tisztavérü karakul bocsátásával — 
prémbőröket akar nyerni. Ellenben Salzer 
Rudolfnak kísérletéi karinthai u. n. seelandi 
juhokkal valamivel biztatóbbnak tartom Sal- 
zer Karinthiában Friesach mellett gazdái 
kodik. Höfl nevű jószágán tartván 6 kost ős 
17 anyajuhot. A Salzer tenyésztéséből nyert 
báránybőrök a jobbak közül valók, mihdazál- 
tal kikészítésük nem kifogástalan. Ez oknál 
fogva mindesetre — legjobban hivatalból — 
gondoskodni kellene, hogy az egyeseknél nyert 
báránybőrök Lipcsébe legyenek kikészítve és 
mindjárt ott, vagy pedig Budapestre vissza
szállítva a fogyasztóknak eladva, Ezt a taná
csot tudom, hogy akad oly bölcs, aki feles
legesnek tartja, tekintettel arra, hogy hát 
nekünk is vannak híres szűcseink. Ám láttam 
én egy előkelő bécsi szűcs által elrontott bőrt, 
mely ha nagy gyakorlatú speciálista szűcshöz 
jut, bizonyára igen drága áruvá alakul.

Bővebb tartás mellett a karakulok mind
járt nehezebbé válnak ős ha a takarmány
változtatást különösebben nem érzik kövér
farkuk is visszafejlődik, a mily természetes 
jelenség, épp annyira okot szolgáltat egyes 
tenyésztőknek az állatok eredetiségében való 
kétkedésre.

A livnovidéki karakulok általában nehe
zebbek, mint a gazkóiak és a jó karinthiai 
legelőket járó friesachi karakulok még nehe
zebbek és az ottani bárányok bőre már mu
tatják a visszafejlődés tüneteit, mi intőimül 
szolgálhat arra, hogy a karakuli juhnak, prém
állatul különösebb hasznát lássuk, takarmá- 
n yozását mégis csak figyelemmel kell kísérni, 
holott ez állítólag mi gondot sem okozhat. 

I A juh nagy idomulókőpességőnől fogva 
j sok főlekőpen hasznosítható; mint gyapjút, 

vagy prémbőrt, húst, vagy tejet szolgáltató 
állat. A modern tenyésztők a- kombinativ 
hasznosítással is mily nagy' sikereket értek 
el, elég, ha utalok az angolokra, kik katexochőn 
hús jubaiknál újabban a gyapjunemesitőst is 
sikerrel karolták fel; a franciák, kik korai 
husmerinóikban elsőrendű hús és gyapju- 
hasznu állatot bírnak. A mai friz juh a mel
lett, hogy a legkiválóbb tejelő juh, jóféle 
gyapjút, elsőrendű báránypecsenyőt ős oly 
hatalmas ürücombokat szolgáltat, melyek a 
Dishleyfélékkel méltán versenyeznek. A kara
kuli juh propagálói azonban — szerintem — 
túllőnek a célon, hangoztatva, hogy nála prém
bőrök mellett számbavehető gyapjú- ős tej
haszonra is számítható, miből kifolyólag oly 
jövedelemkiszámitásokkal állanak elő, melyek 
a tájékozatlan közönséget — az ügy egyenes 
kárára — megtévesztik. Eredeti hazájában 
a karakuli juh éppoly kevéssé használtatik 
ki fejős juhul, mint a szőlesfarku juhnak 
egyéb termetei. A nomád kirgiz pásztor nem 
hogy a sajt készítéshez értene, még a juh 
tejet sem igen hasznosítja és Középázsia lege
lőviszonyai mellett ez megérthető! De hiszen 
az okkupáit tartományok tapasztalatai is arra 
mutatnak, hogy mint tejelőjuh sem a jobbféle 
rackák, sem a cigájákkal nem versenyezhet 
a karakuli juh, amennyiben ott tejhaszna egy 
nyáron át az eredeti karakuloknál csak 27 
liter, keresztezéseinél 29’25 liter. Hasonlókőpen 
állunk a gyapjuhaszonnal, amely mennyiség 
tekintetűben is sok kívánnivalót enged, mert 
az állítólagos 3 kg. átlag csak nagyon kivéte
les, (egyes nagyobb kosoknál) holott pl. a 
livnói tisztavérü karakuli nyáj nyirási átlaga 
1’5 kg. Gaczkóban a telivér karakuli kosokról 
éppen csak 1’1 kg. Minősége pedig olyan, 
hogy a kirgizek nemezkészitésre használják, 
melylyel sátraikat befedik. Különben ez a 
gyapjú legfeljebb háziiparilag és kötőfonalul 
használható fel. Végül mint husjuh is alig 
versenyezhet rackáinkkal, a cigájákat nem 
is említve.

Dr. Kühn Gyula, a nagynevű nőmet 
szakférfiú Berlinben folyó évi június 16-án 
tartott a karakuli juh tenyésztése mellett fel
tűnést keltő előadásával szintén sorompóba 
lépett. De bármily nagy tisztelője legyek is a 
német tudósnak, előadását, vegyes érzelmek
kel olvastam, mert az több helyt — seniliz- 
musra vall. Hagyján, hogy nem informáltatta 
magát a nagyobbszabásu bosnyák kísérletről, 
melyből kifolyólag ott már 1576 darab adatott 
ki a köztenyésztés céljaira; hagyján, hogy 
nem tud sem a hazai, sem a román tenyésze
tekről; hagyján, hogy kurdjuchsnak mondja a 
karakuli juhot; hagyján, hogy nem vett tudo
mást dr. Adameiz-nek a múlt évi -október 
30 án a „Deutsche Geselischaft für Züchtungs- 
kunde“ ülésében tartott előadásáról, de Kühn 
gyakorlati embereknek szánt előadásában el
veszítette láb alól a realitást csak úgy, mint 
az a morva gazda, ki nekem fennen dicse
kedett azzal, hogy neki a gyáros a karakuli 
gyapjúért annyit fizetett, mint a zsírban nyírt 
nemes merinó gyapjúért; egészen megfeled
kezvén arról, hogy a gyáros ezt a pár kg-nyi 
karakul gyapjút éppenséggel nem értékelte, 
hanem könnyebbség okáért a több mázsát ki
tevő átvett merinógyapjuhoz odaszámitotta. 
Ilasonlóképen tesz dr. Kühn is, mikor egy 
bőrétől megfosztott: 3—5 napos báránynak 
húsát, egy márkára értékeli! Meglehet, hogy 
Amerikában ilyféle éretlen húsból csinálnak 
holmi „chicken" konzervet, de — bár nálunk

már lóhusra, sőt ebhusra is fanyalodtak a 
fővárosi fogyasztók, nem hiszem, hogy 
akadna elég számban cigány,, aki az ilyen 
éretlen húst megenné, nemhogy annak rendes 
vevője akadna! A nemezgyárosok fel fognák 
használni nálunk is a karakuli gyapjút, de 
mikor Bokharából behozott hasonló áruért 
valóban bámulatos csekély árt fizetnek, azt 
sem lehet várni, hogy úgy értékeljék, mint 
azt a karakuli juh propagálói cselekszik, pláne 
Kühn, ki egy anyajuh gyapjút 2]/2 márkára 
értékeli, a tejet meg 5 márkára! Furcsaság 
számba megy az is, hogy a jövedetemkiszá- 
mitásnál mindenik anyajuh után egy bárány
bőrt vétetik előirányzatba, mely esetben csak
hamar meg is szűnnék a tenyészet, amelynek 
fenntartása végett természetesen annyi bárányt 
kell felnevelni, amennyi az évi állománycsök
kenőé, még ha a nyáj szaporítása sincsen- 
tervbe véve. .

Nem tartok ugyan attól, hogy a kara
kuli juh tartásának Európában való felkaro
lásával a finom bárány bőráruk rohamos esős
nek indulnának, sem pedig a divat változásától, 
mert a finom prémek -divatja — az eddigi 
tapasztalatok szerint — elég állandó, sőt a 
vagyonosodás terjedésével mennyire emelkedik, 
illusztrálja azon egy adat is, hogy egyetlen
egy lipcsei cég 1895 ben magában Bokharában 
közel hat millió márka áru karakuli bőrt 
vásárolt össze. De már abban Tamás .vagyok, 
hogy az északnémetországi legsilányabb szán
tóföldek ős erdei legelők a karakul tenyész-. 
tésének felkarolásával a seprős jenester ter
mesztése utján a dr. Kühntől várt magas 
kulturfokra emeltethetnének. Habár azt han
goztatta: „Was ich Ihnen vorgeführt habé ist K 
funkels neu, wirklich völlig neu“.

De hát ez reánk nézve közömbös lehet, - 
de nem közömbös, hogy a tervbevett újabb 
behozatal ne váljon vőgelemzésben meddő 
kísérletté, mert minden kétségen felül vannak 
hazánknak oly vidékei, ahol ezen tenyésztési 
ág a siker nagyobb kilátásával — mint Német
országban — felkarolható volna, de nem ám 
oly féle okoskodással, hogy egyszer a posztós- 
merinó, másodszor a fésüsgyapjas merinó, 
harmadszor parlagi tejelő juhaink helyét fog
lalja el. Az ő pátriája csak ott lehet, ahol 
emezek tenyésztésével állandóbb siker nem 
várható; oly területeken, amelyek eddigelé 
juhtartással vagy éppen nem, vagy kellő mó
don ki nem használtattak.

Nagy veszedelemnek tartanám, ha a fel- . 
karolás oly módon kontempláltatnék, mint ezt 
a dr. Adametz által tervbevett importhoz tör
tént bejelentésekből látom, ahol néhányan' 
csak egy egy kossal, mások meg egy-két 
anyajuh hozzáadásával tervezik a tenyésztés 
felkarolását! Ha nálunk az ige testté fogna 
válni; elsősorban nagyon meg kell válogatni 
a behozandó anyagot, mi nem oly könnyű 
dolog, mint azt általában képzelik. A beszer 
zett anyag egy részével pedig törzsnyájat 
kellene létesíteni, melyben a tenyésztés kellő 
körültekintéssel törzskönyv alapján történnék 
és mindazon kísérletek tervszerűen folytat- 
núnak, amelyek a karakuli juhnak — eddig 
bizony nagyon hiányos — ismeretét bővítik. 
A nyájnak vérfelfrissitősül ■ való beszerzési 
forrásul, hanem élő például kellene szolgálni, 
melytől a tenyésztők útbaigazítást és ösztön
zést nyernének. Nagy hasznára válnék az 
is, ha ezen uj tenyésztési ágat csakis kellő 
értelmességgel biró nagyobb tenyésztők karol
nák fel, a kikben megvan a garancia, hogy 
némely balsikerektől rögtön el nem kedvet
lenednek, hanem a sikerrel biztató kitartással 

Teljesen befizetett alaptőkéje 1.200.000 korona. jj ljolozsVárt, MátiJás-királiJ-tér, 7. sz. saját házában.
Betéteket előnyös feltételek mellett fogad cl könyvecskékre, vagy folyószámlára 

és azokat felmondás nélkül űzeti vissza.
Váltókat olcsón számitól le. (1007.)
FdőleHet ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kölosönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törleszti" 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón közölik a betárolt árukat és az.okr 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.
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(és a bőrök értékesítésénél lehetőleg szövet
kezve) folytatnák a tenyésztést; A kistenyész- 
tőnek ebbe a mozgalomba való bevonását, 
mint ez Boszniában talán helyén lehetett, (a 
hói a bundabőrnyerés és hushaszon mellett 
a tej és gyapjuhaszon egészen alárendelt) 
ajánlatosnak nem tartanám, mert ettől sem 
kellő körültekintést, sem tervszerűséget nem 
várhatunk és értékesebb báránybőrökre már 
csak azon oknál fogva sem számítható, mert 
a behágatást Kellő módon alig fogja ellen
őrizni, sőt könnyen megeshetik, hogy hama
rosan beleunva a prémbőrre való tenyésztésbe, 
a kezén levő anyag — parlagi fajtáinkba 
keveredik és azok gyapjuminőségét rontja, 
holott nálunk a köztenyésztésben is minden 
rendelkezésünkre álló eszközzel oda kell hat
nunk, hogy parlagi juhaink gyapjuminőségét 
is a világpiac igényeihez képest javítsuk!

Dr. Rodiczky Jenő.
(Vége.) 

val 10—12 óráig hagyjuk állani s gyakrabban 
megkeverjük. így kezelve hideg vízzel is helye
sen keverődik.

A melasse-bó) csak az egy napi adaghoz 
való mennyiséget szabad egyszerre felhígítani. 
Nem ajánlatos a vízzel kevert melasse t ivós 
gyanánt adni az állatnak, mert kellemes ize 
miatt a kelleténél többet vesz fel s igy köny- 
nyen hasmenést kaphat.

A legcélszerűbb higitási arány, ha úgy 
a melasse-ból, mint a vízből egyenlő mennyi
séget keverünk össze.

Legcélszerűbb a vízzel hígított melasse t 
szecskázott takarmányfélékre precskelni, ami 
lagjobban egy jó nagy ládában végezhető, 
melyben a megszecskázott különféle takar
mányok összekeverve rakatnak és rétegen
ként megprecskeltetnek, még pedig csak any- 
nyira, hogy a. folyadék a szecskától felszívódjék 
ugyan, de levet ne eresszen. Az igy megned- 
vesitett rétegeket aztán meg kell egy kissé 
taposni, hogy a folyadék annál jobban áthassa 
a takarmányt. Nehány órai állás után a 
szecska annyira magába szívta a hígított 
melasse-t, hogy ennek feletetése megkezdhető.

Az állatoknak kezdetben — mint azt 
minden gazda tudja — szoktatás képpen csak 
keveset kell adni ebből az uj takarmányból. 
Vannak állatok, melyek azonnal mohón kap
nak rajta, de vannak olyan finnyások is, 
melyek csak egy pár napi szoktatás után fog
nak hozzá. Semmi esetre sem szabad már az 
első etetésnél az egész adagot adni. Célszerű 
itt is az átmeneti fokozatos emelkedés, hogy 
a szervezet megszokhassa.

A melasse etetésnél mindenek felett a 
legnagyobb tisztaság ajánlatos, mert mig a 
higitatlan tiszta melasse száraz, fagymentes 
helyen, úgy mint azt a cukorgyár szállítja, 
éveken át eltartható a nélkül, hogy megromolna 
(bomlást szenvedne), addig a vízzel hígított 
melasse (cukoroldat) gyorsan erjedésbe megy 
át s az erjedési baktériumok, ha nagyon el
szaporodnak káros hatást gyakorolnak. Ezért 
a jászlakat, válukat, higitó és füllesztő edő 
nyékét lehetőleg naponta ki kell tisztítani, 
mosni és legalább hetenkint egyszer mésztejjel 
megprecskelni. •

Ami a fejenkinti és napi adagokat illeti, 
azok a következők:
1. Jármas ökör

nek a higitatlan 
melasse-ból szá
mítva fejenkint 
ős naponként
adható . . . 2’5—3 0 kgr. — 1-5—2 liter

2. Hízott ökrök
nek adható . 3’0—4’0 „ = 2’0—2'5 „

3. Fejős teheneknek
adható .... 2 0 kgr. = 13 liter

4. Lovaknak adható 2'0 kgr. = 1-9 „
5. Juhoknak 0'5 kgr.

Hízó juhoknak . . 0'8 kgr. = 05 liter
6. Sertéseknek lOOkgr.

élősúlyra .... 0'8 kgr. = 0'5 liter
Legyen itt megemlítve az is, hogy a 

vemhes állatok a hígított melasse-val kevert 
takarmány mellett szintén igen jól érzik 
magukat. Főszabály ezeknél különösen, hogy 
a rendes adag szigorú pontossággal betartas
sák, nehogy tuletetés következtében emésztési 
zavarokból származó elvetélés lépjen fel.

Miként az eddig elmondottakból világo
san kitűnik, a melasse mindazon takarmány 
anyagokra, amelyekkel összekevertetik, nagy 
mértékben javitölag hat. És minthogy a 
melasse kerekszámban 70 százalék emészthető 
vagy tápláló szerves anyagot tartalmaz, melyek 

közül, mint láttuk, 50 százalék valódi cukor 
és 10 százalék nitrogén tartalmú (protein) 
anyag; ennélfogva emészthető anyagjai épp 
oly hatásosak, mint az árpában levő kemé
nyíts. így tehát ha összehasonlítjuk a melassét 
az árpával, a vegyelemzésekből kitűnik, hogy 
mig az árpa csak 68 7, a melasse 70 százalék 
emészthető szerves tápanyagot tartalmaz vagy
is mig táphatás tekintetőben az árpát felül
múlja. ár tekintetében annak csak felényi 
áru. Egy métermázsa árpa körülbelül 12 — 14 
K, mig egy métermázsa melasse csak körül
belül 6—7 korona.

Tehát tekintettel arra, hogy a melasse 
olcsón szerezhető be és hogy minden házi 
állatnak adható: minden gazdának feladatul 
kellene kitűzni, hogy gazdaságába lehetőleg 
nagymennyiséget szállítson, mert ezen a nagy 
hasznon kívül, amelyet állatjainak jobb és 
olcsóbb táplálása által azoktól közvetlenül 
nyer, még egy más nem kevésbé fontos ha
szon is háramlik a gazdaságra az által, hogy 
a melasseban levő káli és egyéb ásványi sók 
a trágyát sokkal értékesebbé s igy a szántóföldet 
termékenyebbé teszik.

Azoknak a trágya-sóknak az értőkét, 
melyek a talajnak visszaadatnak, egy méter
mázsa melasse takarmány után nyert trágya
mennyiségben egy koronára becsülik.

Befejezésül szükségesnek tartjuk fölem
líteni, hogy a melasse-nak, mint takarmány
szernek használata ellen gazdáink részéről 
csak egyetlen egy ellenvetést hallottunk: a 
hordók kérdését.

Gazdáink ugyanis irtóznak a hordók be
szerzésétől, azt állitván, hogy többe kerül 
leves, mint a hús. Vizsgáljuk meg, hogy igazuk 
van-e ebben ?

Egy drb úgynevezett olajos hordó űr
tartalma 180 liter. A melasse a víznél l-4- 
szer nehezebb lővén, egy ilyen hordóba. 
180 X 1-4 = 252 kgrm. melasse íér el.

A 252 kgr. melasse ára 7 K-val 17-6 r kor.
Hordó ára 6-— „

Összesen 23'64 kor.
Ha most szembe állítjuk a melasse-nak 

és hordójának értékét 252 kgr. = 21 véka, 
árpa árával, melynek tápőrtőke körülbelül 
ugyanaz, mint a melasse-é és vékáját piaci 
árban 75 kr. = 150 fillérrel számítjuk, úgy a 
252 kgr. árpa bevásárlási ára:

21 x 150 fillér = 31 K 50 pillér.
Ebből látjuk, hogy a melasse — 2*4  

métermázsánál —

A melasse haszna és használata.
1. A melasse azért megbecsülhetlen ta

karmány szer, mert általa azokat a csekélyebb 
értékű takarmány féléket, mint pl. esővert, 
kilugzott széna, a gazdaságban összegyűlöm- 
lett szalma, töredék, polyva, kukorica szár 
stb. ha szecskává összevágatnak és vizzeí

•felhígított melasseval megnedvesittetnek (mint 
az az utasításban az 5-ik oldalon le van írva) 
Ízletessé és táplálóvá tehetjük s igy arány
lag magasan és hasznosan értékesíthetjük 
azokat is.

Kísérletek bizonyítják, hogy az ily cse
kély értékű szalmafélők, melyeket az állatok 
eredeti állapotukban semmiképpen, vagy csak 
az éhség kínjaitól gyötörve szálaltak, hígított 
melasse-val nedvesítve igen mohón fogyasz
tottak el s 40 napon át folytatott ilynemű 
takarmányozás után 20—50 kg. súly gyara
podás is mutatkozott. ‘Ennélfogva a melasse 
takarmányszük években (gondoljunk csak 
vissza az 1904—-1905 takarmányszük évekre) 
kitűnő, megbecsülhetetlen szolgálatot tesz, 
mert ha a gazdának csak szalmája van, aggo
dalom nélkül nézhet a tél elé, nem kénytelen 
marháját potom áron elvesztegetni.

2. A jármos ökrök munkaképessége és 
kitartása csupa szalmafélék etetése mellett is
— ha melasse-val készíttetnek el — napról- 
napra fokozódik s végül —mint említve volt
— súlygyarapodás is mutatkozik.

3. A melasse mint hizlaló takarmány is 
kitűnőnek bizonyult, mert megfelelő takar- 
mányfélékkel vegyítve nemcsak gyors és jó 
súlygyarapodást okoz, hanem a hizlalást is 
olcsóbbá teszi.

4. Mint tej-takarmány fejős teheneknél 
nemcsak hogy szaporítja a tej mennyiséget, 
hanem tapasztalás szerint a tej zsírtartalmát 
(a vajat) is 0 3—0'5 perczenttel szaporítja.

5. Lovaknál a melasse etetés különösen 
fokozza a mozgékonyságot, kitartást, munka
képességet, az étvágyat, rövid idő alatt jó 
conditióba hozza a kimerült ős elcsigázott 
állatokat is.

Egy rendkívül fontos tapasztalat tétetett 
a lovaknak melasse-val kevert takarmánynyal 
való etetése mellett, az t. i., hogy a kólika 
betegséget kiküszöbölte és megszüntette.

A melasse-t tisztán magában etetni nem 
szabad, mert emésztési zavart, hasmenést 
okoz. Mindig vízzel higitva kell használni; 
hígításhoz legalkalmasabb ugyan a melegvíz, 
mely gyorsabban feloldja, de hideg vízzel is ' 
hígíthatjuk, csakhogy ez esetben a melasse- * 1 2 3 4 5

7 korona 86 fillérrel
olcsóbb, mint az árpa ős igy a hordó ára már 
az első vásárlásnál megtérül, — pedig nem 
egy, hanem 10 évig is eltart ős igy a hordók 
beszerzésétől sem kell gazdáinknak vissza- 
riadniok.

id. Reoli Károly 
cukorgyári tisztviselő, oki. gazda.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ A borjuk által kiszopott tej meny- 
nyiségéről és zsírtartalmáról a következő 
figyelemreméltó észleleteket tették: 1. Ha a 
borjut szopni hagyjuk tetszése szerint, akkor 
sohasem tudhatni, hogy mennyi tejet vett 
magához a borjú; épp oly kevéssé tudhatni, 
hogy mennyi zsírtartalma volt a tejnek, s 
hogy a tápanyag elegendő volt e a táplálko
záshoz vagy túlhaladta a határt és hogy a 
szándékolt célnak (tenyészet, hizlalás) meg
felelt-e ? 2. Ha a borjut a telt tőgyön szopni 

Legnagyobb választék és lcgjutányosabb
' árban kapható.
Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők. | 
Női len és chlffon ingek, bugyigók, szoknyák, ! 

háló ingek é3 kabátok.
Flü és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben állandó raktár.

Sárga
—...... utódai ——........ ..........

fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára
Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. 10

Telefon-szám 567. Telefon-szám 567.

Mátráé, paplan, pokróc, valamint mindenféle 
ágyhuzat szakszerűen készítve, olcsó árban 
-- található. ’

Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő és 
futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-rolctták egyedüli 
főraktára.
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hagyjuk, amíg akarja, akkor az a veszély 
forog fenn, hogy egyszerre túl sok tejet vesz 
magához, amiből kifolyólag emésztési zavarok, 
a test súlyának megállapodása vagy vissza
fejlődése áll elő vagy legalább is a felhasz
nált tejhez viszonyítva a fejlődés nem elég
séges. 3. E veszély annál nagyobb, minél fia
talabb a borjú, minél több tejet produkál a 
tehén és minél éhesebb a borjú. 4. A veszély 
legyőzhető, ha a borjut gyakrabban, lehetőleg 
egyenlő időközökben bocsátják a tehén alá. 
De mindig legnagyobb a veszély a reggeli 
fejősnél. 5. Ha a borjut háromszor bocsátják 
a tehén alá, úgy reggel a legmohóbb ős nagy 
gondot kell arra fordítani, hogy ne szopjon 
túl sok tejet. 6. A legjobb beosztás a napjá
ban 12 órai időközökben való kétszeres táp
lálás, de igy is hajlama van a borjúnak, hogy 
reggel több tejet szopjon. 7. A szopás idejé
nek és a has domborodásának megfigyelése 
nem elég biztositők a felvett tej mennyiségé
nek megítélésére. 8. Ha a borjut telt tőgyre 
bocsátják, akkor kezdetben mindig sovány 
tejet nyer. A felvett tej annál szegényebb 
zsírban, minél több tejet ad a tehén. 9. Noha 
a borjú a zsirdúsabb tejtartalmu csecseket 
keresi fel, mégis eleintőn sovány tejet kap. 
Ez annál gyakrabban fordul elő, minél bő
vebben tejelők a tehenek. 10. így tejdus te
heneknél a borjú nem lesz teljes tejjel táp
lálva, hanem zsírban szegényebb tejet kap. 
11. Minél kevesebb tejet vesz magához a 
borjú, annál kisebb zsírtartalmúak. 12. Csak 
ha borjú minden csecset kiszopik, nyeri el 
anyjának átlagos tejét. 13. Ha a tehenet 
eleinte részletesen mind a négy negyeden kifejik, 
úgy a borjú zsírosabb, de nem átlagos tejet 
nyer. 14. Ha egy vagy több csecset teljesen 
kifejnek, s a többi negyedet egészen a borjú
nak hagyják, úgy elnyeri ugyan a borjú az 
illető negyednek átlagos tejét, de nem az 
egész fejősét. így elveszik a borjú elől azon 
lehetőséget, hogy a zsirdúsabb tejet kiválasz- 
hassa ős igy az is megtörténhetik, hogy a 
borjúnak csak sovány tej marad hátra. 15. Az 
•összes esetekben a táplálás nem vehető egyen
letesnek. Hogy a tej mennyiségét pontosan 
■ős annak zsirtarta|mát hozzávetőleg betart
hassuk, csak azáltal érhetjük el, ha az anya
állat egy fejetősnek átlagos tejével itatjuk.

-j- A tejkonzerválásban bevált főbb te
endők. A tejben netalán előforduló kórnemző 
baktériumok ős a tejet egyébként szennyező 
és rontó gombák ellen sokféleképp törekszik 
az ember küzdeni, több-kevesebb sikerrel. E 
küzdelemben kivált a következők bizonyultak 
sikeresnek, követésre méltónak:

a) a végietekig menő szigorúsággal be
tartott tisztaság az állattartásban, tejnyerős- 
ben ős tejkezelésben. (Szűrős, alkalmas fejő 
■edények, tejszállitó kannák stb.);

#) lehűtése és legalább 12° C. hőmérsék
letben tartása a tejnek vízzel, sós jéggel, hű
tőkészülékekkel. (Hűtőeszközök, pince, kamra, 
jégverem berendezések);

c) felmelegítése a tejnek 65°.-ra, vagy 
felforralása annak s aztán lehűtése ős hűsen 
tartása. Ennek az eljárásnak a hatása mint
egy 24 órára terjed ki. (Tejhevitők, forralók, 
kályhák);

d) felforralása a tejnek 100° C.-ra, vagy 
még magasabb hőmérsékletre zárt edényben, 
vagyis a tejnek úgynevezett sterilizálása. En
nek a konzerváló hatása hetekre, sőt hóna
pokra terjedhet. (Pasztőrizálők, sterilizálók);

e) felhevitőse a tejnek 70° C. ra egy óra 
hosszáig, aztan eltartása 24 óra hosszáig 35 
fokú melegben, majd isméti felmelegítése 70 
fokra s újra 35 fokban tartása egy napig, mit 
követ a 3-ik ilyen eljárás, mindig elzárt 
edényben (Sterilizálók). Ezen eljárással lesz 
tulajdonképpen a tej igazán csiiamentes, (ter
méketlen — steril.)

M.

Könyvismertetés.
A legeltetési rendről a mezőgazdaság

ról ős mezőrendörségről szóló törvény rendel
kezései alá eső területeken. Irta a közigaz
gatási hatóságok, községi elöljáróságok, bir
tokossági elnökök és a birtokos közönség 
használatára dr. Pavlik Sándor kolozsvár- 
megyei aljegyző, megrendelhető nála 2 ko
ronáért. • '

Igen hasznos ős az 1894: XII. t.-c. helyes 
végrehajtására nézve irányadó tartalma van 
ennek a könyvnek, amely valóban hiányt 
pótol. Nem akarjuk kétségbe vonni, hogy a 
közigazgatási hatóságok és a községi elöljáró
ságok a mezőgazdaságról ős mezőrendörség
ről szóló törvénynek a legeltetésre vonatkozó 
részét ösmertők, de azért .nem tagadható az 
sem, hogy e rendelkezések végrehajtásánál 
hibák és mulasztások is történtek részükről. 
Ez a könyv tehát jó Útmutatás lehet szá
mukra is.

De viszont a helyes végrehajtás első
rendű érdeke lévőn a közbirtokosságnak és a 
törvény által érintett területek birtokosainak, 
a helyes végrehajtás ellenőrzése, a hibák ki
igazítása meg a mulasztások helyrehozatala 
céljából igen szükséges megösmerniök a tör
vény idevonatkozó rendelkezéseit és meg
ösmerniök a követendő legeltetési rend sza
bályait.

Csak ha az illetékes hatóságok és az 
érdekelt birtokosság egyaránt tisztában lesz 
jogaival ős kötelességeivel ős a jogok meg a 
kötelességek teljesítésénél követendő eljárás
sal, csak akkor történik majd ennek a tör
vénynek végrehajtása kár származtatása és 
elégedetlenség fölkeltóse nőikül.

Ezért tartjuk igen hasznosnak a Pavlik 
könyvét, amelynek tartalma a következő cimü 
fejezetekben oszlik meg: A magánlegeltetésről. 
A közös legeltetésről. A nyomásos gazdálko
dási rendszerről. A nyomásos legelőhelyekről. 
Az osztatlan közös közbirtokossági legelőkről 
ős a politikai községek legelőjéről. A legeltetés 
rendje nyomásos helyeken ős közös legelőkön. 
A legeltetési helyre bocsátható állatok szá
máról ős fajáról. A legeltetés idejéről. A közös 
legeltetésre használt területek beosztása. Ezen 
helyek egyes részein a legeltetés tiltása. A 
külön legeltetés esetei. A fiatal apaállatok 
legeltetése. Az apaállattartásról ős pásztorlás- 
ról. A közös legeltetéssel járó költségekről. 
A birtokossági ügyek intézéséről a nyomásos 
gazdálkodásban és közös legelőknél. A legelő
védelemről ős legelőjavitásről. A birtokosságok 
költségvetéséről. A legeltetési társulatokról. 
A pásztorokról. Az apaállatok gondozásáról. 
A legeltetési kihágásokról. Az osztatlan közös 
legelők fölosztásáról. Igen értékes része a 
könyvnek az a mintasorozat, amely az eljárás 
megkönnyítésére szolgál.

A 6j/2 ives munkát igen melegen ajánlhat
juk mindazok figyelmébe, akiket az 1894: XII. 
t.-c. által előirt legeltetési rend tevőlegesen, 
vagy szenvedőlegesen érint.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Gazdaküldöttség a ministereknél.
A Gazdasági Egyesületek Országos Szö

vetségének folyó hó 9.-én tartott nagygyűlése 
után mintegy 150 gazda gróf Dessewffy Aurél 
vezetésével küldöttsőgileg megjelent Darányi 
Ignác földmivelésügyi ős Polónyi Géza igazság
ügyi minisztereknél és a mezőgazdasági mun- 
káskérdósben a gazdák részére kérték a 
kormány támogatását. A küldöttség szónoká
nak, Dessewffy grófnak beszédére Darányi 
minister lelkes éljenzés mellett mondta többek 
közt a következő szép szavakat:

Amikor szélcsend van, akkor mindenki 
lehet hajós; a vihar ős a szélvész próbálják 
ki a hajóskapitányt. így fogom ón tel az 
én feladatomat. Ebben a munkában mél- 
tóztassók engem teljes támogatásban része
síteni Én addig is, mig az érdekképviselő- 1 

tét, mely a közeljövő egyik sürgős feladata 
megvalósítanám, addig is kérem t. gazda
ságaimat, hogy minél közvetlenebb érint
kezésbe lépjenek'velem és a, vezetésem 
alatt álló minisztériummal. Én megvallom, 
azt szeretném, ha olyan állapot lenne, hogy 
egy gazdasági egylet elnöke sem jönne fel 
Budapestre anélkül, hogy a földmivelésügyi 
minisztert meg ne nézné. Ha nincs is éppen 
dolga, ha nincs is éppen kérése, tanulhatok 
én tőle valamit, talán ő is hallhatón tőlem 
valamit. A minisztereknél úgyis nem egy 
ember van) aki azon töri a fejét, hogy az 
egyenes és őszinte beszédet meg ne hallja. 
Legalább lesznek olyanok, akiknek egyenes 
beszédére és közvetlen tanácsára feltétlenül 

•'számíthatok.
Tisztelt Uraim! Azok a kérdések, a 

melyek felmerültek, részben olyanok, a 
melyek adminisztratív utón általam intéz
hetők el. Azt hiszem, aziránt nincs is két
ség, hogy én intézkedni fogok. A másik 
része a feladatoknak olyan, hogy ott tör
vényhozási feladat vár reám. Méltóztassők 
megggőződve lenni, hogy mihelyt a parlament 
munkarendje megengedi, azokkal a törvény
javaslatokkal én jönni fogok. A feladatok 
harmadik része olyan, amelyek ugyan en- 

. gémét is érdekelnek másod- vagy harmad
sorban, de közvetlenül kollégáimat illetik. 
E kérdésekben úgy amint a nagymőltőságu 
elnök ur kívánta, kötelességemnek fogom 
tartani, hogy kollégáimmal érintkezésbe lép
jek és a gazdák jogos érdekeit. hatályosan 
védelmezzem és oltalmazzam.

Polónyi Géza igazságügyminister a követ
kező kijelentést tette: .

Azzal a nagymérvű izgatással, amely
ről nap-nap mellett láthatjuk, hogy nem a 
jogosult érdekek szolgálatában állott, hanem 
egyenesen a társadalom és törvények ellen 
van szervezve, az államnak újabb törvény
hozási alkotásokban mihelyt a költségvetés 
munkálatain túl leszek, amikor időm lesz, 
aktuálisnak tartom ezen az államot ős 
társadalmat egyaránt támadó propagandá
val szemben egy szaktanácskozmányt össze
hívni, amely hivatva volna oly intézkedé
seket javaslatba hozni, amelyek megvédenék 
az államot ily támadások ellen.

A küldöttségben az E. G. E. részéről 
Tokaji László titkár vett részt.

* .
— Háziipari tanfolyam megnyitása. Az 

E. G. E. kolozsvármegyei szakosztálya által 
rendezendő háziipari tanfolyamok közül f. hó 
10.-én kezdődött meg az első Szászlóna köz
ségben 24. résztvevővel. A tanfolyamon a 
résztvevők a kerekesmesterséget és járom- 
készitést fogják hat hét alatt megtanulni és 
remélhetőleg tovább folytatni. A tanfolyam 
végzése után Szászlónán valószínűleg közös 
műhelyt fog a szakosztály a szászlónai gazd. 
ismétlő iskolával kapcsolatban fölállítani, ami 
azután ennek a hasznos háziiparágnak tovább
fejlődését eredményezné. A tanfolyamot Éber 
Ernő, az E. G. E. kolozsvármegyei szakosz
tályának előadója nyitotta meg, ő is és Benedek 
Zoltán ig.-tanitó is buzdító szavakat intézvén 
a megjelentekhez.

— Felolvasások a tejről. Az Országos 
Közegészségi Egyesület Kolozsvárvidőki osz
tálya ős a Gyermekvédő Telep bizottság folyó 
évi december hó 14-én és 21-én délután 5 
órakor az egyetemi vegytani intézet tanter
mében felolvasó estélyt tart a követsező tárgy
sorozattal: December 14-én: Dr. Losonczy Ernő 
kir. vegyész: A tej szerepe a táplálkozásban. 
A tej hamitása, különös tekintettel a Kolozs
vári viszonyokra. Jakab László állategészség
ügyi felügyelő: Az állatbetegségek befolyása 
a tejre. Dr. kilép Gyula egyet, m. tanár: A 
hamisított és a fertőzött tej hatása az egész
ségre. December 21 én: Dr. Szentkirályi Ákos
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gazdasági akad, igazgató: A tejtermelés. Jász
berényi intéző: A városok ellátása tejjel. — 
javaslat Kolozsvár .tejjel való ellátására. Az 
előadásokkal kapcsolatosan készülékek, ábrák, 
vetített képek lesznek bemutatva. A második 
előadás után — az ül,ép végén — a beter
jesztett javaslat megvitatása.

— Lóheremagtisztitás az E. G. E. rak
tárában. Az Erdélyi Gazdasági Egylet lóhere
magtisztító raktárában nagy forgalommal kez
dődött meg a tisztítási idény, úgy hogy már 
eddig is jóval több küldetett be, mint 150 
métermázsa. ■ Örvendetes jelenségnek tartjuk, 
hogy ezt á ■ mennyiséget kizárólag gazdák 
küldték be, de viszont éppen a gazdákat kell 
figyelmeztetnünli — nehány küldeménynél 
tapasztaltak alapján — hogy lóheremagjukat 
odahaza legalább egyszerű rostán eresszék 
keresztül, hogy a polyváért fuvar- és tisztí
tási dijat ne kelljen hiába fizetniök..

— Ragadós állati betegségek bejelen
tése. A földmivelésügyi miniszter felhívta a 
törvényhatósági állatorvosokat, hogy utasítsák 
a működésük területére beosztott állatorvoso
kat, miszerint a ragadós állatbetegségek fe llé
pését és megszűnését pontosan jelentsék be.

— Az idei búzatermés elosztása. A 
nemzetközi forgalomban a búza ki- ős bevi
tele a folyó évben előreláthatólag a követke
zőképpen fog alakulni: Kivitel millió tonnák
ban: Észak-Amerika 4, Kanada 1’1, Oroszor
szág 3, Balkánállamok 2, Argentína és üru- 
guáy 3’2, Ausztrália 0 9, India 1'1, Magyaror
szág-Ausztria 0'25,. egyéb országok 012, ösz- 
szesen 15'67 tonna. Bevitel: Anglia 5'8, Fan- 
ciaország 0 45. Németország 2, Belgium 1'4, 
Hollandia 0'45, Olaszország 1’35, Spanyol
ország 0'3, Dánia 0'12, Svéd-Nórvégia 0'29, 
Svájc 0'5, Görögország 018, Európán kívüli 
országok 2'1, összesen 14 94 tonna. Ennek 
alapján a kivitel számára rendelkezésre álló 
mennyiség felülmúlja a valószinülges beviteli 
szükségletet 730,000 tonnával; ezen körül
mény azonban, miután a beviteli országok 
készlete teljesen elfogyott, nem lesz az árasra; 
csökkentő hatással. :

— A gazdasági cselédtörvény előkőszi-í 
tésére a földmivelésügyi miniszter nemrég 
szakértekezletet hivott össze s annak tanács
kozási alapján a cselédtörvény átdolgozott 
tervezete elkészült. Hogy e kérdés minden 
irányban megnyugtató módon szabályoztas- 
sék, a miniszter még e hó folyamán újabb 
értekezletet hiv össze a törvénytervezet tár 
gyalására. Erre az ankétre .az összes gazda
sági egpesületek elnökei is meghívást fognak 
kapni.

— A vámügyi tanács megalakulása. 
A vámügyi tanács f. hó 5-én. délután tartotta 
alakuló ülését a ’ kereskedelemügyi- miniszté
riumban Szterényi József államtitkár elnök
lése alatt. Az ülés iránt nagy volt az érdek
lődés ős azon a tanács valamennyi tagja 
megjelent. Szterényi államtitkár megnyitván 
az ülést, röviden ismertette a vámügyi tanács 
célját, mely abból áll, hogy a felek és a vám
hivatalok között az áruk vámkezelése alkal
mával a vámdij kiszabása tekintetőben fel
merült vitás esetekben eljárjon. Az elnöki 
megnyitó után a tanács ama tagjai, akik nem 
állami tisztviselők, letették a szabályzatban 
előirt fogadalmat és megállapittatott a vám 

ügyi tanács ügyrendje. Az állandó bizottságba 
beválasztattak: Pallavicini Ede őrgröf v. b. 1.1:, 
Zselénski Róbert gróf v. b. t. t., László László 
országgyűlési képviselő az E. G. E. kiküldöttje, 
Rubinek Gyula az OMGE. igazgatója, Hatvány- 
Deutsch Sándor, Farbaky István, maróthi Fürst 
Bertalan. Cserháti Jenő, Gelléri Mór, Leipziger 
Vilmos, Heidelberg Tivadar, Tschögel Henrik, 
Guttmann Ádám és Kresic Milán. Végül a 
tagok az elnök felhívására önkéntes ajánlko- 
zásuk alapján beosztattak a vámügyi tanács 
egyes szakosztályaiba.

— A mezőgazdasági érdekképviselet. 
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter a 
mezőgazdasági érdekképviseletre vonatkozó 
törvényjavaslat elkészítésével, Bernát Istvánt, 
a Magyar Gazdaszövetség ős Rubinek Gyulát, 
az OMGE. igazgatóját bízta meg, akik mun
kálatukkal elkészültek, úgy, hogy a javaslat 
már legközelebb megvitatás alá kerül a föld
mivelésügyi minisztériumban.

— Árhanyatlás a német állatvásáro
kon. A legutóbbi berlini áilatvásáron novem
ber 24-én az árak, ellentétben az eddigi ma
gas árakkal, tetemes hanyatlást mutattak. 
Szarvasmarháknál ez árhanyatlás métermá- 
zsánkőnt 5 márka-, sertéseknél pedig 18 márka 
volt. A sertések ára ez árhanyatlással addig 
a legalsóbb fokig sülyedt, amelyen alul a 
sertéstenyésztés, mint jövedelmező gazdasági 
üzletág megszün. Keletporoszországban meg 
éppenséggel, nem is tudják a gazdák sertései
ket értékesíteni. Az általános husdrágaság a 
pár év előtti takarmányinség következménye, 
amely a már mutatkozó alacsony állatárakkal 
befejezéséhez őrt. Ha megszűnt a nőmetor 
szági husdrágaság, ez maga után vonja a 
magyarországi husdrágaság megszűnését is, 
mert marha és sertésexportunk a németor
szági alacsony árak következtében tetemesen 
csökkenni ' fog, úgy, hogy a magyarországi 
húsfogyasztás fedezése olcsóbb áruval minden 
nehézség nélkül megvalósul és őkpen ezért 
nincs szükség semmiféle kivételes intézkedé
sekre sem, hogy a Balkán-államok határzár 
megnyitásával mérsékeljük a magyarországi 
husdrágaságot.

— Budapesti szeszárak. Az Első Alföldi 
Cognacgyár Részvénytárság és Szeszfinomitó- 
gyár heti üzleti jelentése szerint az árak Buda
pesten: Finomított szesz adózva nagyban 150 
kor. kicsinyben 154 korona. Finomított szesz 
adózatlanul nagyban 50'50 kor., kicsinyben 
54’50 kor. Nyers szesz adózva nagyban 147 
kor., kicsinyben 149 korona. Denaturált szesz 
nagyban 40 kor., kicsinyben 42 korona.

— Köztelek-Zsebnaptár 1907-re. Rnbi- 
nek Gyula és Szilassy Zoltán az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület titkárai szerkesz
tésében megjelenő Köztelek-Zzebnaptár XIII. 
évfolyama most hagyta el a sajtót. Az a kö
rülmény, hogy a naptár jelen évfolyama már 
a tizenharinadik, mutatja, hogy a magyar 
gazdaközönség körében szives fogadtatásra ta
lált. A naptár tartalma a gyakorlati gazda
sági életben felmerülő összes kérdésekre fel
világosítást nyújt. Nincs az állattenyésztés, 
takarmányozás, tejgazdaság, növénytermesztés, 
szőlőmiveiés, borászat, gyümölcstermesztés, 
mezőgazd. technika, gépészet, építészet, stb. 
egy oly fontosabb kérdése sem, amelyre a 
naptár útbaigazítással ne szolgálna. Az idei 
évfolyam kibövittetett, a folyó évben életbe- 
léptetett külföldi kereskedelmi szerződősekben 
az állatok és állati termékek forgalmának 

szabályozására vonatkozó rendelkezések ki
merítő ismertetésével, valamint a gazdatiszti 
törvény fontosabb pontjainak ismertetésével. 
A naptár végén az idén is helyt kapott az 
annyira szükséges és jól bevált jegyzéknapló. 
Kiállítása a régi, könnyen kezelhető és tar
tós. Megrendelhető a „Köztelek11 szerkesztő
ségében (Budapest IX. Köztelek-u. 8. szám) 
3’50 K előleges beküldése mellett.

— Magyar ellen, tüntet az osztrák, 
de mégis megissza a magyar gyártmányú * ba
rack- szeszt« mit Kecskeméten az Első Alföldi 
Cognacgyár r.-t. készít. 1709

A LAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT: 
Felelős szerkesztő és kiadó: 

TOKAJI LÁSZLÓ.

A LAP AZ ÉRD. GAZD. EGYLET TULAJDONA.

Segédszerkesztő :

ÉBfífi EfíKŐ

Magyar Jelzálog Hitelbank
——képviselősége--------- -------

Kolosmrt, JóKaí-utca 2. sz. alatt (gr. Rhédey-ház I. e-) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korona 

zálog le vél kölcsönöket 
nyújt földbirtokra és nagyobb városok
ban fekvő házakra 4%-os és 472°/0-os 
- - - - - - - .—= záloglevelekben. ============= 
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok értékére és a meg
szavazandó kölcsön összegére nézve az „Erdélyi Gazda
sági Egylet" bizalmi férfial adnak véleményt. 1001

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a ked

vező feltételű kölcsönnyújtása és előzékeny eljárása révén kitűnő hírnevű

„Nagyszebeni fóldbitelintézet" 
részéről, Kolozs és több szomszédos megye területére 

Ingatlan jelzálog kölcsönök 

„kizárólagos ügynökségével**  
bízattam meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb kötelességem, hogy a bizalom
teljesen hozzám forduló feleknek a lehetőségig gyors és költséget 
kímélő eljárással szolgálatára legyek.

Bárminemű felvilágosítással, útbaigazítással készségesen, díjmente
sen szolgálok.

Különös előnye eljárásomnak, hogy minden kölcsönvevő bármily 
elhanyagolt birtok- és teher viszonyai véglegesen rendeztetnek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget akár helybeli — akár 
budapesti — vagy vidéki pénzközvetitő csábitó hirdetéseknek vagy 
♦ szaladó ügynököknek*,  — amelyek ilynemű jelzálogkölcsönt pénzin
tézetek közvetlen megbízását nem igazolják — fel nem ülni, mert ezek 
eljárása teljesen megbízhatlan, időt vesztő és minden esetben, akár 
eredményes, akár nem, terhesen költséges.

Teljes tisztelettel 1243

Erdélyi erdő-faanyag és bányaügynökség. 
Gombos Benő Kolozsvár, Maiom-u. 16. sz.

Ugyanott discret és legmegbízhatóbb módon bér- 
és magánházak, építési telkek, földbirtokok eladása 
és vétele a legkedvezőbb feltételekkel, valamint birtok
bérletek lebonyolittatnak.

= miodera gazdaságibarB eszközük ™
az országszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

— „Eredeti Kalmár-rosták6* és lieremagtisztitó gépek.
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk czidőszerint lf-féle nagyságban különböző szerkezetbe a gazda minden követelményeinek legjobban megfelelő általános 
terménytisztitásához berendezett különleges gépeket, szelelő és magválasztő rostákat, kézi vagy hajtóerőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíves

kedjék Ingyen árjegyzéket kérni. — Minden esetleges kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk. 1274

KALMÁR ZS. és TÁRSA különleges terménytisztitó gépgyára Hódmező-Vásárhelyan.
Telefon 60 szám. -...........— ......... Nagy-Enyeden állami aranyéremmel kitüntetve. Sürgönyeim: Kalmár-rostagyár.
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Erflölyrészi Magyar Jelzálog Hitelbank
IE2é szvény tár sas ágnál

Kolozsvárott, Rózsa-utcza 1. sz. (emelet.)
igen előnyös feltételű törlesztő kölcsönök kaphatók föld

birtokok és városi bérházakra
Kölcsönkérvényekhez melléklendők: a legutóbbi hitelesített 

telekkönyvi kivonat és a hitelesített kataszteri birtokiv — Bérhá
zaknál a telekkönyv, házbéradó vallomás hitelesítve és az épület 
vázrajza. — Kölcsönök 400 koronától kezdődó'leg bármily magas 
összegig kaphatók. — Becslési költség csak nagy összegű kölcsö
nöknél számittatik, kissebbeknél az eljárás díjmentes. — Ügynökök 
közvetítésére nincs . szükség, miután mindennemű felvilágosítással 
készséggel szolgál az

Igazgatóság.
fek Hivatalos órák d. e. 9—1 óráig.
UK 1501

®
C—Ír

0 
(0
p
0 
0 i 
P (0 
£
81 H 
M ÍD 
P

ROCK ISTVÁN gépgyára
(ígl“ BUDAPEST, I., Budafoki-ót.

G-Srártrxián^ok':
Álló és fekvő' gőzgépek bármily nagyságban.
Lángén & Wolf rendszerű gázgenerátorok és gáz

gépek szívó-, világító- és kohó-gázüzem számára
Lokomobilok, szabad. Bánó-féle és más rendszerű 

gőzkazánok külömböző nagyságban és rendszerben.
Szivattyúk Worthington és egyéb rendszerek szérint. 
Hűtőtelepek és jéggyárak. < .
Gépberendezések malmok, téglagyárak, olaj

gyárak és kékfestő-gyárak részére.
Hydraulikus sajtók külömböző nagyságban.
Borsajtók és szőlőzúzók. 1475

és tartós

akarnak szert tenni, rendeljék 

szőlő oltványaikat 
„Milleniumtelep“-röl, Nagy ősz, 
1816 Torontálmegye.

Magyar vagy német vagy szerb vagy 
román nyelvit mümeiléktetekkel ellátott 

ás» nagy főárjegyzék ingyen és bérmentve.

0
I
I 
B 

kik egészséges, fajtiszta g
B

szölőültetvényre f 
a 
i

I 
I
I
I 
s

legbiztosabban Thierry szerei szolgálnak és senkinek sem kell 
tovább hiábavalóan szenvedni, ha ezen olcsó szerek mindig a 
háznál vannak és állandóan alkalmazzák.

A Thierry-balzsam páratlan szer köhögés, katarrus, mell
fájás, tüdövész, toroklob, rekedtség, bronhiris, májelfajulás, gyomor
görcsök, kolika, emésztési zavarok és különösen influenza ellen 
és biztos gyógyulást hoz mindenkinek.
Ára 12 kis- vagy 6 dupla-üveg, vagy pedig egy nagy 

különlegességi üvegnek 5 korona bérmentesen. 
Thierry centifolia-kenőcse a 

netovábbja a szereknek sebek és 
gyulladásoknál, mell és mellke- 
ményedéseknél, keléseknél, sérü
léseknél, karbunkulusoknál, kele- 
vényeknél, hólyagoknál és gyer
mekfeltöréseinél. Megpuhit és 
megnyit minden szálkát vagy a 
testbe jutott idegen dolgot. Ide 
jekorán alkalmazva megakadá
lyoz minden vérmérgezést és fe
leslegessé tesz minden operációt.
Egy tégely ára bérmenlve 3 korona 60 fill.

A tájékoztató füzetet ezer
nyi el smerőlevéllel bárki is in
gyen és bérmentve megkapja. - 

A szerek szétkülése csakis 
a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellett történik.

Megrendelési czim:
THIERRY A. gyógyszerész Pregráda Rohitscli-Sauerbrunn mellett. 

Kapható: Török József és dr. Egger J. L. gyógyszerészeknél 
Budapesten, Vértes Lajos, gyógyszerésznél Lúgoson és minden 

nagyobb gyógyszertárban és drougeriában. 1723

Az 19t'»2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tarta
lékba helyeztetett. Az 1903. évben jégkár ellen biztosítottak 4‘Á)-os 
dijvisszatéritésben részesülnek. Az 1904. és 1905 évben a jégkár 
ellen biztosítottak 2—2%-os dijvisszatéritésben részesültek. Az 1906. 
évben a jégkár ellen biztosítottak, kik 5 10 évre adják fel biztosí
tásukat 5% engedményben részesülnek.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül 
vagy a képviselők közvetítésével. jNyomtatványnyal és 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

AlleinechterBsIsam 
aus dér Schutzen^el-Apathake 

das 
A.Thierryin Pregrada 

bei flohllsch-Sanirinian.

1013 az igazgatóéiig:.

FIUMEI KÁVÉBEHOZATALI TÁRSASÁG I 
kolozsvári fióktelepe Mátyás-király-tér 12. (Telefonsz 475.) In 
o o o o o Óránként friss pörkölés. o o o o o gi

Világhírű ,.SOERABAJA“ kávékeverék
Valódi ,,TÖRÖK“ ká/é, 1 kilogramm 3 korona 80 fillér.. . j 
o o o Zamatja és kitűnő ize felülmúlhatatlan, o o o 

sTea és Rum különlegességek.

? 30 Hold I. oszt, föld 
£ fele a Marosterén, faié fensik, jó 

szántó, 2 hold legelőjoggal, 800 
«*  öl szőlő /el, szép belsőség, nagy 
’ gyümölcsössel, szép lakás, szabad 
4 1814 kézből eladó.
" Bó'vehb fel vilá^ositást :

GOMBOS JÓZSEF, SzéW'KOCM

&
£

&
4 ©

-3
«S■a

Törvényesen védve: Minden utánzás és utánnyomás büntetendő, 
törvény-nemtudás, nem mentség:

Bíró: Vádlott, Ön az 
egész és utolsó pénzé- 
céltalanul, érték és barát 
nélküli szerekre pazas 
rolia, dacára annak, hogy 
úgy mint mindenki, Ón 
is tudhatta, hogy Thierry- 
télé balzsam es centiíolia- 
kenfics a legmegbízhatóbb 
és a leghaihatósabb szer
vek minden esetben és 
ezt a köszönőlevelek ez
reivel lehet bizonyítani.

Vádlott: Sajnos, több
ször hagytam magamat 
félrevezetni és minden 
nekem felkínált érlek- és 
hatásnélküli szerhez fo
lyamodta. n, amit azonban 
őszintén sajnálok.

► Jő kerekes j
éves állast keres,
W07, januái? 1-től $ 

SZÁSZ FERENCZ, — J
$ Gombos József ur leveleivel

18,3 Székely-Kocsárd.^l

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VJ11. Baross-ntca 10. II. em.

Alakult 1900.

<8

1815 ZEZerestetils:

Egymillió darab 
ezirokseprőnyél, 
vagy e célra alkalmas fiatal, görcsmentes 30 X 30 
O mm. keresztmetszetű, egy meter hosszú O 

fenyőié ez.
Ajánlatok kéretnek Gróf Wenckheim Antal 
fiörökosei uradalma Csorvás, Békésmegye címre.

fajkakasok.
Fehér Orpington és Plymuth 
fajtiszta, több kiállításon kitün
tetett, szépen fejlődött, 8—9 hó- 

í napos tenyészképes példányok 
darabonként, Orpington 8 kor., 

Igjr, Plymuth 6 kor.
Levélbeli megkeresések T a m á s y József 

címre Kolozsvárit monostori-ut 7. kéretnek.

Bíró:: A tudatlanság a törvény szerint nem menthető, vagy igazoló ok.
Miért netn hozatta meg magának Thierry gyógyszerésztől I’rcgrá- 
dábol a köszönőlevelek ezreit tartalmazó füzetet, amit bárki is 
ingyen es bérmentve megkaphat?

Vádiolt: Ez a k öriilmény, sajnálatra, elöltem ismeretlen volt.
Síró: Ázott kikötéssel, hogy c mulasztást a jövőben pótolni fogja, 

most felmentem azon vári alól, hogy az önmaga és családja iránti 
gondosságot clrnnlasztoita. I)e ígérje, hogy jövőben óvakodni fog 
lépre menni és nem veszi m.ijrl a sokféle hatásnélküli haszontalan 
szereket és hamisítványokat s csakis n Thirrry-féle balzsamot és 
ccntifolia-kcnócsot fogja meglepő hatásunknak tartani. Az égési- 
ség törvényeit okvetlen be kell tartanunk, mert ezek elhany.igo- 
la'-a betegségek és « szenek elgyengülése által bűnhődnek. Ar 
enberiség segítségére, » betegségek és fájdalmak IcCsillapitására

Biztosítéki alap:
Alapítványok a kormány hozzájárulá

sával .......................................... 1,953.240.— „
Tartalékok . -...................................... 601.26:1.9.3^

Összesen: 2,55-4 503.93 K. 
.. ........................ 90.349 —K.

59.782 26 „ 
109 331 73 „
72-138.23 , 
61,7.10 60 ,

Biztosításokat elfogad tűz-és Jégkár ellen, ugyHZintot 
az ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított (aguk dijarátiy tikban 
részesülnek, és nz I90i. évi flzlctfeleslegböl u^y a ifi/, minta jégkár 
rlllrn biztosítva volt tagok 4',,/os <1 íjvisszaléntest kaptak.

1901. évi fölösleg
n
n
n
n

1902.
1903. 

190.1. 
1905.

n
n

I

8>

g-
g>

t
§*■ -

&

Széna, bükköny és szalma
nagyobb mennyiségben, valamint 
______  részletenként is ----------

Érdeklődni lehet:

Schrammer Péter
w*  Donát-ut 4. sz. Kolozsvár. “W
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Meodel Lázár Fiai sörfőzdéi?, Torda
— • -i Ajánlja: hordókban és palackokban legjobb minőségű — ■ • • — 1735

l/í í A már 10 év óta fennálló Kolozsrnegyei főraktárv llagQo lyUI Ul/d Kolozsvárt, (úvél városi sörbáz) saját kezelés alatt áll.
 Kolozsvárt kapható minden italmérésben, fűszer és csemege üzletben.

ÜT fiTlÓ I Kolozsvár legszebb jövőjű, nagyon fejlődő városrészében, — az új
BlIlMBBal ff O/lllrJlI RH I színház közelében — az ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET telkén, az HaO&áHHasai 1 adíH ■ Attila-uteában, még néhány jó fekvésű házhely eladó. === 

Bővebb értesítés: naponta délelőtt 11—1 óráig és détután 4 órától Csatornázás ! Vízvezeték ! 
6 óráig az Erdélyi Gazdasági Egylet titkári irodájában, Kolozs- ii.ii ’.i,

.  g58 Villanyvilagitas ! füs

A 
¥

A várt, Egyetem-utca 6. szám alatt, földszint jobbra.

A▼
A 
¥

fiW GRAND PRIX a párisi 1900. évi világkiállításon. "W ®s®so#9e®®«a»80®»898®saséa 
| Mezőgazdasági Áruhitelbank ® 

@ ■- .zzzzz Részvény-társaság. @® Budapest, V. ker„ Báthory-utca 5. *
1787 IL Kwizda-féSe

Restitutiousfluid.
Cs. és kir. szak mosóvíz lovak 
réSZGrC, ,— Egy üveg ára 2 kor. 80 fillér.
40 év óta az udvari istállókban, a katonaság íH 

. és magánosok nagyobb istállóiban használat- jij 
bán van nagyobb munkánál elő- és utóerő- 
sitőül, ina., merevségénél stb. az idomitásnál 

kiváló munkára -épesiti a lovakat. —

Korneuburgi marha-táppor.
Étrendi szer lovak, szarvasmarhák és juhok 

' részére. 5O év óta a legtöbb istállóban hasz
nálatban étvágytalanság, rossz emésztésnél, 

a tej javítására s a tejelés fokozására.
1 doboz 140 K ===== 7., doboz 7D fillér.

R A MIYGQ7T Á T V A • előuyös feltételek mellett JDZl. IN JA.\J0Zu X jCxIu X Xi. . nyújt mezőgazdáknak sze- 
______ ----------------------------------- mélyi hitelű kölcsönöket, ke- 
■_________ ---------------- :--------------- zes nélkül.
I Th tt fi H 7 rr, A T XT A mindennemű MŰTRÁGYÁK 
AKUUSZIALYA’. K ARTELEN KÍVÜL) u.m.; 
--------------------------------------- .------ superphosphát, 
----------------------------------------------thomassalak.
____ ,_____ I__ _ _________ l________ chilisalétrom, 
____________________ ._________ kainit, 1650 
_______________ :_______________kalisót, 
______________________________valamint az összes erőtakar- 
________ ________________ ____ mányok eladásával foglalkozik.

xszab a. dalmasiott 
Pne urnát i c-lái) szárvédő 

guanóból és légpárnával
Lábszár v é fl ő

. gummiból.
szürke, fekete, íaína es fehér színben és négy nagyságban készíttetnek és 
pedig a bal és jobb lábak részére, a—b-nél mért terjedelem szerinti

1 sz.
2 sz.

1. sz. Kor 5'50,

1. sz. Kor. 5:90,

. . 20—22 cm. II 3. sz. . . 24-—27 cm.

. . 22—24 cm. j | 4. sz. . . 27—30 cm. ■
Ára darabonként

szürke
2. sz. Kor. 5-90, 3. sz. Fór. 6-40, 4. sz. Kor.. 7’30

fekete, barna és fehér
2. sz. Kor. 6-40, 3. sz, Kor. 6'80, 4. sz. Kor. 7-70

Képes árjegyzékeket ingyen és bérmentve. Főraktár :

KWIZDA JÁNOS FERENC

Hirchtis^t jútáoyos ároi) 
felvállal $ lap kiadóhivatala

cs. és kir. osztrák, magyar királyi, román királyi 
és bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógy

szerész, Korneuburg, bei WIEN-

GŐZEKÉKET,

ö Eredeti OSERS és BAUER motorok fj
0 BUDAPEST, VL, Podmanlczky-ntcza 18. 0
(5 o , Motorgyár és vasöntöde: Bécs. 0
§ rrr ?pe‘r.°l?.lJ!?’'m?‘orol<éslooornobllo,‘- •zM-a^-motortele^n

2—3 fill. üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek. — Elsőrangú, W 
v gyártmány. — Költségvetés és árjegyzék ingyen. J 0

= ö ŐZ-UTI HENGER EK ET =
1758 és

GÖZ-UTIMOZDONYOKAT
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít

JOHN FOWLER & Co.
Telefon 42-60 BUDAPEST-KELENFÖLD 1

,«>. iiniyi mi <0     irmw)... J y
—»■= —- ............. .......... ... . .... .m..  n r Jtiiil

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.


